E Ut - DS FEITO0WT
NS

0. AIEE
SHoa—uy X, LhbIFEU KMES) Z2REOT 28K EL T, "T7AT VT 4
T4 D%RE (o LIdZREMEL) ) 22075 2 ks, oL D84 3 E
MigExZ 2 L T3
1) EREHD 3 i
1. EUWNER
2. HAEOHEE
3. HusofER
2) SO 3 EihE
1. Z7a—"LEEE L TO%EE
2. BHEOLNMHFEPEE

3. SIEPHIEEEE - YBEEE

3) 7L LD 3 JERERS
1. Zu—»n)u 1. European level
2. F¥ariv 2 . state level

3. Y=Yali-u—hi 3. regional level
4) EHA (F A4y ofl) TOFFEL Lo 3 fEfk

1. Bund GH#J)

2. Lander (1)

3. Kommunen (ifiliJ#})
LA TR, B, drwvidIntidilic, BRI KRS i E, HiC
iz DFE - I IN L7V —7I@EL T3, 2Dk 5% THEtEEoR—
ﬁj#,@E&%@%KEM@EU%E&U%@ﬁE&@ﬂ%@ﬁﬁk&ofmé’kix
D, 7. SEED 3 EHEOR NEICALIET 2775 PHUIREEE - PREFEICEIL T,
&bbﬁ%ﬁ%%-&ﬁ%ﬁ’%bf ZDTAT YT AT 4 DERIZOWTEUNTD
MR etz illo TETWBY, KiaH Tld, 1992 ISR S 7 TR ISR A 5 5 GE &
B OB 2 HMEE - PBEFEOMY P25 5,

1. Xtz HEHEEL TOEENSHEHE Y
MM BT 2 TSUURIZE ) OHERFR - 1eEIZ. WUNFER S D A7 & TIRMDE S DR AT DL
KDV ED—DTH 57, HlZIE. 20044FE10H29HICTHAI SN - EUEERY O 1 4

TA 2 S 2=/ — a v el 3, pp.127-139. © 2007 KA (ASCAERHIED)
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3= 312k T TEUDED LN « FEEINZERIMEDRE & WM O SULRERE O LR -
Wity %9 7o Tws, 2O - SERNEARIEDOREERIZ20004£12 7 H{h=— 2 T
o TEURAREZER® (Charter of Fundamental Rights of the European Union) D224
TY WIGES UL, B SHEOSMEZ2EET 2, LokkbnTws, £/ O
k) 2o TOBEAFKICIFMD N AT TSEEICHED R, oikd 5 b T
W5, EDDITSENSREOBEE X, WEIC19574E 3 H25HICHHAI S 19584 1 H 1 H
WIZFERN L 72 v — < 5544 (Treaties of Rome) 1249 BHIZE 1 57 (Regulation No.1) 55 1 & (1958
fE 4 HISHAM) 1t 6 » Eo 4 AHEE 2 THFERDAREE (official language) & OMF
500 (working language) L ED SN TWVE I ENEBHLHNLTH 5,
Tz, 20054E11H oMM B E 23D “A New Framework Strategy for Multilingualism” ¢
3. SO %M (linguistic diversity) 12 DWW THIZIEBAT D & HIZIBRT w3 ¢
1) BRIGEA 1 TSt odh ol L) RIIEITVTwE, 2D, LML
. Xt - EHE - BRMOFEOSHKIETH .Y
2) BRMGEAGZRMES 726 L O T0 2 DIFIEIC ZO4RETH 5, ZNEHiEE VI B
DWPIED 2 CIERLTLE ) 152018 LI RbDTHRL, ZIRIEE W) DA
HHEINE HHEOR, THH., 2 I TRRAOFEIEOFRTH % & & b1
EMEBBORIGL 22D TH %,
3) BHlEULEROEENICEBT200TH Y, BAEARZLS LD, TLxDT7 AT
YTATAD—HTH B,
4) HANCHT 22 D&, S L TA =7 Th 3 2 &, HE~DTE L fFED
ZAN LI, FEHO LR O WEIZRAES OB O Pz %2 L Tw 5,

2. HEEE - Q‘iﬂl?% EY S ERRAE
PRI 3\ THIEE St DIRAE « (EEIC B R feH] 2 7 L T 2 [EESHAR I D

wTuF%ﬁcﬁaéo

. BUNEFRES (F = IEERMEZES) (Council of Europe) (COE)

BRI DFFE—. BRI BT 2 RETROHEE, NMEORELRE ZHIWE LT, 19494E5 H 5
H\m&ﬁ(&w%—\?77—7\7?yx\74w?yP\4707\w7%yv7w
T FAIVT IV = AV =TV, AXVR) IZX ARSI EREHE T, AT
EALFRAT—NICH %, BlRRITOIZ46 7 EoME L. 204z 2 7 E IR BEaE (X
IN—, BYTRIA) T, I6I57E (AFF. USA, x¥>a, HAR, EET)
HIEHEZ H 4 (Committee of Ministers) DA 73— N—TdH 5, WHEEIZHEFELE 7 7 AFET,
ZDIEPICE AVEE AZ VU THE, B TEMMEESIEL L CoM 2 G T 5, BRMGEES
ERGED S D L VO E UDBIAL NV D i T b % European Council (M B
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« BOINER ) © mFERCHMTH B, kB, BINFEES OFROZELY (Statute of
the Council of Burope) D 1 ¥ 1 55 a l2id, FFEESOHMWSL SN Tw 5
The aim of the Council of Europe is to achieve a greater unity between its members for the
purpose of safegaurading and realising the ideals and principles which are their common
heritage and facilitating their economic and social progress. (WKINFEEZ D HIMIZ, MIEE
DIIHOEPET & 2 Bz & JFHI DG « FEBNE OIS E ORFN, H2 TR O
DR, MEAEFO & Do —2 KT 52 L TH2)

2.2 BRINMESBEFERSEEHB (European Bureau of the Lesser-Used Languages) (EBLUL)

M, EZ, EUD&KL )L THIE4,600/5 N> % EHEE S92 (BB - Ml 505 55
BN =T 4 —DFEEZREL. INSDFIEE EUIKET 2 5iEMNEkITEZ e T
ZHMEE L TIRET AN TV FDY T ) ANELENTNGOTHS, EBLULIZZD
WY HE D 8 # % WM ZFEE 2 (European Commission)7» &, 4% D o 2 # % [, HulsiZE): & Dl
HIKAFL T b, EUNOAHEHEOHAE, . REDLDOTTRzZz EUICIREL D E
U QA B 535564 120 L E URERKBI O S MBCR LRI B L COERZ 3 2 DA
%57 WM%EA#EWL%Q?%$%7U/;ﬁk%%%btb WM Hintek A0 Rl 7
T L OB TIRRINGEES & B IBIR 2 f5A Tvw 5,

2.3. BIN< A /1) 7 4 —1 > 2 — (the European Centre for Minority Issues) (ECMI) ¥

19967 v 2=, FAYRGIZ 2L AT 4 vk - FLyad ANk TRLINT
L TEER N AR T, Z ONRIZMINDPEEFETH 5, KiIZ 2L AT 4 vk - Fb
A AVMD IV Y AT N IICH B, WINIZ BT 2% BEEE DRSS EOBHRIC OV T
MINEEEIZ Y7o DA 63 BN D H 6 W 2 1l B 2 IENH G O R IE & %
i U TR O BSRBIRDOMEHICIN 1§ 2 2 L b Z DL EBED DO TH %,

3. B8] [T HREICDOINT
3.1. THIERE - DPEETE] ISBATHIREICOVNT

R ZDEHEDHEEDUEDONRE SNTELDIX, L DBENUED TAMHE T
Holeo LL, EUDRAINARKI THADI B, EBLUL(MM@E@@WE%%%
J) 1S KAUSIEAEEER A - MBS SERR A 13 BIfE4,600 5 N0 B EHfEE SN D, 512 h
PSR Z R 2 5 OBROSEN ZNTD B 2 EITHEE T 2068035 219,

L2 LHE - DBEFEICBIL TRMOFEEEIN 2 F2 2 FhwvnTukblid Tk, M
T, HERONFIIEVIE AL R \WT, HEHTREWRE - Bk 251287329 ¢

1) 19814104 © M EEE & U LA ER L RIk< 4 2 ) 7 4 — ORI OER) (12

BT 2058 (0bws 77 o#if) (RIHES)
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2) 198342 H @ "AHEHEE L LD 7- 0 OfFiEy (BT 2 Pk WM%%)

3) 19864 6 H @ TAfHARE X /) 7+ ET7HIR] O7dDILFES (RMGES. BRI
e, RINERS)

4) 19814E10H = MERMIEL MR IS BT 2 HuE - R~ 4 2 V) 7 4 —DF5k & Xy 1B
2P0 (BRNGEES)

5) 199442 H @ TRMILFERICB I 253~ A4 2 VT 4 — BT 2068 (MRS

6) 20004E10H : Ml SEE & A HEEE] 1ICBT 2R

7) 20004124 : E Uik

8) 2000%:12H @ TBRIN DMl 5586 EARSEME S5 1B 2058 (RMGEER)

9) 20024 2 H @ "20014ERM 5 EE4E D HELERK DO P2 T D B RED SRR NI 535
Hofeit 1<BIT 2068 (RMBLSER)

10) 20034 1 H @ "M OHIREFE L MBS SFEHE-—EUD~A / V7 4 —DFE—
K ESAUM LR & OARKE T BT 20 (HEES)

ZOPTRICIERTAREIZT7) £10) TH2, £37) D20004E12 7 HEfA=— AT
ot TE USAREERE) 0225 C TWINEE I U, S8 SiEo LM% MHE T
b1 £ T3 2 ERBEHTBRED, ZO—2HIDHE21E0 iR fioE WA T T8
FRICHEEO AN o IEb S b Twd, Tabb, TEREICEICEN KsiF s T8
%Jmu\EU@f%ﬁéﬁitiwﬁéﬁjwﬁtgﬁ\_mifgﬁ-ﬁﬁ-ﬁLwﬁ
RIMCBIPNTEL BROSHE bHINZ I ELEKT S (L., BRLAZFNUTELL
V),

KIZ10) DPGHICBIL TTH 203, ZOPRICHIH SN APREFED L K DIt L T
SRBA N L OBET T SEEF 72132 BETE bEO 2 X IREL Tws, 2o
RIIUTOZRZEATOS HTRHICERICHET % ¢

i) "EiEOLRE L SREEE OO DLEEEHRERE DENITADDIRE, BT S
SO Dhic HMIKSEE 3PS EE LA T (T3 (sign language)
HEHTWLB,

i) EUMBEE & mBEafEC, fEROBEO KRR O L <. BRPEREZE&D
<. E%%\%%%%Lfﬁﬂ%&v4/)74-?»—7@%@KE%?-&@W
FEARYFEL T0pY,

IFi BINFTORMEZELRBEOTTIIWD TT, NI S iEERE, oho
Ml 72 Z 55541 (non-territorial languages) DHFICH EFN Tk o, T — Y DIEE
LiFVZ, 2ohbIbE TBRPMR, 280701%, FRRWHHE & OBt H T
NETH 5,

E2AHT, MIREEEE 3B ERE OiicbIbE MDD, L v HiEEKNL <2485
“Gbd b, HlZIX20024 2 HD R20014EERM S EEAE O HESR K DOV A T O FiED AR
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QicEiEFEORE) (ERL9)) 1B 2GR TId. TR TOMM D FEE SUUINBLE A S fif
il & BREIC BV THFETH D MINDAL & DA RDE T Z R L T35, EHD. b
IO WMo, 2 2 EHEEDIRL THAL Tw»2 ",

3.2. IRUN—7 % (Copenhagen criteria)

19934 6 Hic a Xy n—77 v Chl ST 7N C, REGEE 7 &3 E UNDHTHEL
M¥T 2 7201l 72 SR T % 6 720 3 DORMEZRFRE L 7% ¢

1) BOARMELAEE (political criteria) **

2) BEAMHHME (economic criteria)

3) EMBIHE  (acquis criteria)
COW. BOARBHEICIE, REFREEOIRE MEORALL AT, A4/ VT 4 —DY
HEWHE 2399 b T s, IS BEFEETER AL 7 27 — L OBRMFHEESRET
NI N/ DD39924E11H 5 HT. RN B (National Minority) 12 B89 2 Hefl| z2 BlE L
7= TR BEE R F#E P S5H) ) (Framework Convention for the Protection of National Minorities)
WAL 7 A7 =V OBMFEEALRE TR SN D195/ 2 A 1 HTH 30T, FlIvIc
TEAHORRTOHRELE 25,

4 . ERINHhisAD#EEEE (European Charter for Regional or Minority Languages)

BRI I 1T 2 LY 22 IS 55 £ 7 3D REFEORE L IET 2 Z & 2 T2 HIVE L T,
AL AT =V DRMEFESIRETI924E11H 5 HEHR S 41, 19984E 3 A 1 HICHAIL 7
TR N s A $0 S FEE R 13, 19954E 2 H 1 HOFIR S N7z TR A EH IREEPEHSAY )
(Framework Convention for the Protection of National Minorities) & WA T, MKMIZEIT 5 Zi
DI MUREEE £ 7213 BEEE O - (2 R E (T2 7o mil Chied THl %72 30K
Thb, %513E. IN6DEFPLKNIVNRE T2EHEICBBREEVEEN TRV E
VI REDBD BH, I TRESIN L, 20009:12H O E USLAME# . (Charter of Fun-
damental Rights of the European Union) D215, 225 CTOREIZ DRI > T %, TRIEHN
DBFERERSA ) SO TORENEXRBNCEES & LT, UM TE TR A 5
SnER OWICER 1 K£OKOHLDOIHBICAR Yy FEMT, I OFEEORHIZ OV CTHES
5,

4.1, gisTIcEILT®
TRMHIR A S FEET) ONIXDEDLALTL2HEZ F LD LU TDL IR S
1) BRMGEREESO BN, MEESBOEETH 2 P& L JFAOLRGE - EHEo iz,
WEMDO X ) —EDf—%2#ERT 2L THD
2) HBEDORGEHEICHL T2 b DH H 2RO ERIY 2 il 555 £ 72 13D BE RN D
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XAUIE EARTROMER? - FERICHGT 2
3) ANRDETICE TR A AR EEE £ 7213 DS 5EZ2 T 2 ERIE AR ORER
Th 5
4) MO X EXERELOHIIC BT 2 IR S £ 23V BESEOMHE - (e, FER
DEME L LD RMEDORNICE T 5. I T2 & UUNZRRIED AN EED v 72
WM~ D R E L EHEE % %
5) WMEENC BT 2 KRS & EREHRZ BRI AL S
COHIIZ S F MRS OFIHRYE 1 5icd TN EMSEO#EETH 2 & LR
HIp G 7L —X3H 50, 20RO HGEOMETH 28&, O—>2L LT, MDD
XAUINE EARFEOMERE - FIE) b2, 2L 20 TUUNE - EELER o—2E LT
MRS 2 Hd S35 & 7 3SR Ph b, 2L TINSDEEDRDICIE THHOEHIC
LT3 bDObHb, L IADPRIDEFICE W TIERN AR SEE £ 713D HEiE2
S 2 HAMIE TRAROMN) TH2, £, NS DEBNRHIREE L3P REE
DHIET 5 2 Lk, BRMOSUUINEED DO EIET 2 2 L2 BH T %, fE>T. 2D &)
IRDIC D 5 M EE X 2 3DHEEE) 2RET 5 2 L. T4 b BN EEO SR
EIEZIRET 2 L W) RNFEESOHNWIIAEH T 25D TH 5, £ MR HINEFE £ 7213
DRETEOLRE - I TRETER LU S ARIEDJFRNC D W 7 BN~ DK E 5 H
ik, &332,

4.2, THIEEEFEPHEE) (CELT
COFEETIE MRS EE ¥ 72134405 35 (regional or minority languages) & > %) FEFRASH V>
STV 508, 7 THl - A BGEEE ) (regional and minority languages) 5> MEAR R 5 55
(lesser-used languages) @ & 9 2 DR FH G 57872 72D TH 5 9 7>, Woehrling (2005
54-57) IfiE-> T, TMEEEE & TPEEE 2UTOX ) ICERT %:
1) HIRERE © EROFESD & 2 @ SN TS TSN TV 2 S5, Ml k> Tk
SHEETHILELH S,
2) AEEE ) BROFFEDHIBICE % > THEATY 20T & <, EHRICEEL T
5 NEDGE T EEE
b) ERDORFEDFHICE £ > THEA TV 228, ZOHIEO ANTDAE T )V
— 7 ZIRT 5 NiED G 56t
VYEEFED a) DGR, JOFERTIE MEHRAEZEHE L LT #EbnTws, Tl -
PEEHE LT5E. LA HEED b) OFKT, Thbb MgSE © Misick->T
BEHEHETHD, HEZBRALTLE)IZ LTk, 7 Wﬁ*ﬁﬁﬁ;’fﬁﬁﬁ?ﬁ% £ ) REL
X, TEEDEESNZH, OAEMICBAL Txik->& h L, L L SiEIcBT 2880
2iE. BIZIE20034FE 1 Ho TRM O S 5E ARSI S5 - EUD~ A /U T 4 —DF
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A —HEK & LIS ARTE & DAREE Ty 1B 288 Tld. TS RE £ 73D EEE ORI
C. “regional and minority languages” & \» 9 R Z T CHWTW 52

43 THREEFEI OBRMNZD1T
B 1 1 &0 a HTIR, S EX 2R3 EEE BUTOX I IcERIL TV
%»
a: M EEE £ 7213 DRERE RT3 5858 13,
i EFEOHBHEEKNT, ZDEDALDEED D5y & O /N S WERZ IR T
2 ZDEOEERIC X o> TEHENICHEH S, 220 Z20EFROAMEEIZRL S
HEOZETHD, 2R, ZOERONMEDHEPBROZEIA TN,
COFRXDPTTAMEEDTTE LA TBREENRA SN S Z LRI Tw5, Zd
COEHROHMICHS LT, EDOXIHIRIESLT 22 LRI DTHS I, £T. Ll
ZXD 1 6 MIEEEEE 23R EEE OMRINAREE L U ToREZZT 5 2 L
*5
1) EROH 2HEATHEHINTHS
2) ZOEDEEICX > TSN TV
3) ZOHEDAODED O X D B/ WERZERL T» 5
4) BRI Tw» 3
1) LoBHTIE, 45 150U T MMEE 23 PUSHEDHH SN T 28 12D
WT, ZLTH L Scc Y © MEEGESEE Bl A7 1> 258 a<il) ICOoOLTER
ENT03, fEoT, MHKAEZSHE 13 MEBSEE 3P ESHE LRRZ IRV,
2) kb, HEADOSER HIREE B3P BETE oRRe Bt s, 4) I<BL
TTHDD, DGl EHRMCHH S TwaLiEEIVITETHS I, MM
. TH5EDORYICIE > THASNHRIT T3S, 13 BRI, ShTwsSiE
ERZT 2 EHHES, Woehrling (2005 p59-61) DS %MD TE Ed B & BARMIIZLT
DEIBHBEDD S ¢
1) ZOHUIROER, HFE, SUICE ISR DWW T, fERICL T ZNHAET B EZK
DENE & D Bt
2) YHEOEROAHFEL Y LI SHEL ToGAbH D, 2O/, HiZETH
2 NHFEDOMHEHADE S ISR S N 6 . BINICHEH S Tw» 2 3% i -
fMEDORRE T2 2 LiF, ERofcad 2 o Hoabe, Tho,
3) ING6DFEDHEH L, EEZOEROIRNTERIHEAIN TS ZDEROER
DEETH 5,
4) {EHi A THIREEE £ 2 3P BEEE BN OIEOEED % %5,
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ZNTRBRSEE, MWHEHEEEPHETE 2RO % Lil1) ~4) Bl <iE
EATHAID £T1) FEULAEW, 44086 2) &ML 2\, FRCEELZD
. BRERER. BHE4) HEUL AV, fEoT, BREFEZ ZoERTV I THUIRSEE
3P BEEE] ONRP A 2L IFIES LN, LaL, 2O Lk, 22 HBR
BEFER 2w U IZEEHED & TIREE - M) ONRICIEARD kv, v T E R
TorbITTIE RV, L2L, SNEF TR L E TIrbn - 5iEICT 2 ERIE. FED
Ba. TRIMOSULINSRENE TR o IEO AR OS> S5T-oTE Db £
HETH B, B

5. ¥&0
20074 1 HON—==7 7V 7oiic &k b, EUR7» EomEE%ZH3 2 A
4 5 9 FHANIC b R EERARREFBHHEA L 72 20044 5 HOHHEK10 7 [HOMY & Ab ¥
T, 2O 3FONICE UDMBEBIZIZIZEEL 72 ZHUhve BINOMIEEE £ 72134
BEREOBD TN AR ETEER) © TR BT RIS ) 2RI S 7o ik
EHARTRIEICEML 2L lbn g, FBROMED, BREEOMESL & T, Ykt
RIS 22 6 A I ERZILL T B, BIZIE20054E 11D 7 7 v A2 BV 2 BRIHEIE O
RE—D L 5 ThH, FLFEPE UDMDETHEL THARETIZ AV, N HE O R
1« SUUIGEE O - L . MM THENR DL R>Tws HERIMNZAD D) &4
BEITHDEVEDT T, FIZIEA AT LEED L ad EUNMWRMEE 506 AT,
i b CHLRERETH 5,

(eingereicht am 07.05.2007)

()

(1) 203 EHEEET L E VI FE 2L, B (1993) OFZICH & <. BRI (1993 pd0) TlE, Foi
THESTERLEROZLIZ, THREZRET IV, 26 EC - EHE - Hilfio "T=2WEitEE T L)
~OBTs 7 EBAT B, i, EES (2001 pp89-90) & 7 A F ¥ T 4 7 4 DVUFEHER:) 2K
LTw3, $4%bb

1) BRIEZ AT YT 47 4DL X)L
Bl A I — = o KLE T 2 h L — =% A
2) Wil 7 A7 7 4 7 4DL L
Bl B rea—FiR, AL —= v IR
3) FR7ZAT YT 4T 4 DL
Bl BiE ARA VA
4) 3=y AT ATYT AT ADL )L
(2) fR5L (2006 p143) £
(3) European Charter for Regional or Minority Languages O 1EfEZ2 7RI TRRMNGEE 0 5 3% (2005) T
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MEnTws HREEE 23 PREFHEOWINER, TH2D5, I TIEE DI TRIINT
V3 IR S FEET I RERH VS 2 EIcT 5, AEHH N— ey (1992°
p32) TlX. "PEESEE &) HEEBE SN TWw» 53, Z4UE Minority Languages DR & E b
ns,

(4) REL (2006) 143-144 2, $7c %556 (<BIL TEBIZIZJE (2001) 184-187, Eurobarometer 54

(2001). Eurobarometer 64.3 (2006) % £

(5) EUFIEDZYT 2ATOIELIIUTOEE) TH 5:

& : It shall respect its rich cultural and linguistic diversity, and shall ensure that Europe's cultural
heritage is safeguarded and enhanced.

(6) EUMEAMERDOFREDILIZUTOLED TH %:

¥ : The Union shall respect cultural, religious and linguistic diversity.
(7) FREE 1 SRR L RGECf SN 2 B2 BEL T2, AMFELCIEESEZED T»
R 1558 1 ROISHIBUTDEBHTH %
& : The official languages and the working languages of the institutions of the Community shall be
Dutch, French, German and Italian.
SO IR 1558 4 5870 5 IS HE 5 FII3IRAR ORI - SCEIE IS HRIZ 205 ORRAEET
EREND LD TS, FUHHTDILZUTDOEE DN TH %:
UL @ Article 4
Regulations and other documents of general application shall be drafted in the four official languages.
Article 5
The Official Journal of the Community shall be published in the four official languages.
R, ZOBNE 1 SIEMBEEDRINY 2 2B RN S 4, 20074 5 ABAED E UDRIFRE
23HEFETH . 20074E 1 HE D 7 A7 v FEE, KOFRMBEEL —< =7, 7170 7 DRH
HATHIN—=TE TV TEESID Y 23 EEEE ko T B,

(8) % : The European Union is founded on ‘unity in diversity’ : diversity of cultures, customs and beliefs -
and of languages.

(A New Framework Strategy for Multilingualism. p2 )

(9) % : It is this diversity that makes the European Union what it is: not a ‘melting pot’ in which differences
are rendered down, but a common home in which diversity is celebrated, and where our many mother
tongues are a source of wealth and a bridge to greater solidarity and mutual understanding.

(A New Framework Strategy for Multilingualism. p2 )

(10) ¥% : Language is the most direct expression of culture; it is what makes us human and what gives each
of us a sense of identity.

(A New Framework Strategy for Multilingualism. p2 )

(11) % : Together with respect for the individual, openness towards other cultures, tolerance and acceptance
of others, respect for linguistic diversity is a core value of the European Union.
(A New Framework Strategy for Multilingualism. p2 )

(12) #eBFE1~ (2005) p.77 KON $#5)R D H P (http://www.eblul.org/) % £

(13) ECM I @ H P (http://www.ecmi.de/) % Z:Hd

(14) HERIK10 7 [EAY E UL 2 Hi4ED20034E DRI TIE, E URENCIZ60LL Lo 175 Ol 555 %

TP BEFEDIAEL . GEFEUZ4,0000 A 5 EHEE SN T 7,
(Report with recommendations to the Commission on European regional and lesser-used languages - the
languages of the minorities in the EU - in the context of enlargement and cultural diversity) (14 July
2003) p6
(15) 2N DPFRICBL TILL T o3 A b &2 20
http://www.ciemen.org/mercator/UE-GB.HTM
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(16) E URAMERDHE2IZDIIIUT DL LD TH %:
% : Non-discrimination

1. Any discrimination based on any ground such as sex, race, colour, ethnic or social origin,
genetic features, languages, religion or belief, political or any other opinion, membership of a
national minority, property, birth, disability, age or sexual orientation shall be prohibited.

2. Within the scope of application of the Treaty establishing the European Community and of the
Treaty on European Union, and without prejudice to the special provisions of those Treaties,
any discrimination on grounds of nationality shall be prohibited.

(17) Legal act: Proposal for a legal act to establish a multi-annual programme for linguistic diversity (to
include regional, minority and sign languages) and language learning;

(Report with recommendations to the Commission on European regional and lesser-used languages -

the languages of the minorities in the EU - in the context of enlargement and cultural diversity) (14 July

2003) p10

(18) the Member States and candidate countries should:

30. compile, as a basis for further measures, reliable data on ethnic, linguistic and religious minority
groups, including immigrants and refugees, on their economic and social isolation/exclusion, and
on the legal and practical status of regional and minority languages, and send such data to the European
Monitoring Centre in Vienna;

(Report with recommendations to the Commission on European regional and lesser-used languages - the
languages of the minorities in the EU - in the context of enlargement and cultural diversity) (14 July

2003) pl4

(19)  “all European langauges are equal in value and dignity from the cultural point of view and form an
integral part of European culture and civilisation.” (Council Resolution of 14 February 2002 on the promotion
of linguistic diversity and language learning in the framework of the implementation of the objectives
of the European Year of Languages 2001, Doc.2002/C 50/01, OJ C 50, 23.2.2002)

(20) BUAIIBHEDFCZ I T D E B D TH 5 -

The applicant country must have achieved stability of its institutions guaranteeing democracy, the rule

of law, human rights and respect for and protection of minorities.

(21) RIS A 5 G & RN Br R AR I S BRIRIRHY I3 19924F & 199548 & ¥7e 228, FE4)
L 7= DHHI#EHI19984E 3 A 1 HT, #%&FIEFAFE 2 A 1 HT, RIRNDEBERIERHLEA D ITH3 A
LA—RIZKEP S ZIFANSN I EZIRL T 5,

(22) Wi 2 AT B 2w, WONHIRA B S FEE R OIS E 5 1 RO IGRECZ T D% 5 -
Preamble

The member States of the Council of Europe signatory hereto,

Considering that the aim of the Council of Europe is to achieve a greater unity between its members,
particularly for the purpose of safeguarding and realising the ideals and principles which are their
common heritage;

Considering that the protection of the historical regional or minority languages of Europe, some of
which are in danger of eventual extinction, contributes to the maintenance and development of Europe's
cultural wealth and traditions;

Considering that the right to use a regional or minority language in private and public life is an inalienable
right conforming to the principles embodied in the United Nations International Covenant on Civil
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and Political Rights, and according to the spirit of the Council of Europe Convention for the Protection
of Human Rights and Fundamental Freedoms;

Having regard to the work carried out within the CSCE and in particular to the Helsinki Final Act of
1975 and the document of the Copenhagen Meeting of 1990;

Stressing the value of interculturalism and multilingualism and considering that the protection and
encouragement of regional or minority languages should not be to the detriment of the official languages

and the need to learn them;

Realising that the protection and promotion of regional or minority Languages in the different countries
and regions of Europe represent an important contribution to the building of a Europe based on the principles

of democracy and cultural diversity within the framework of national sovereignty and territorial integrity;

Taking into consideration the specific conditions and historical traditions in the different regions of

the European States,
Have agreed as follows:

Part I General provisions
Article 1 - Definitions

For the purposes of this Charter:
a “regional or minority languages” means languages that are:

i traditionally used within a given territory of a State by nationals of that State who form a

group numerically smaller than the rest of the State's population; and
ii different from the official language(s) of that State;

it does not include either dialects of the official language(s) of the State or the languages of

migrants;

b “territory in which the regional or minority language is used” means the geographical area in which
the said language is the mode of expression of a number of people justifying the adoption of
the various protective and promotional measures provided for in this Charter;

¢ “non-territorial languages" means languages used by nationals of the State which differ from the
language or languages used by the rest of the State's population but which, although traditionally
used within the territory of the State, cannot be identified with a particular area thereof.

(23) Z DfERRICIE L TIZHFIC Woehrling (2005 pp45-46) Ik 2 & Z AWK EF 0,

(24) Report with recommendations to the Commission on European regional and lesser-used languages - the
languages of the minorities in the EU - in the context of enlargement and cultural diversity) (14 July
2003) ZH
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The purpose of the charter is not to resolve the problems arising out of recent immigration phenomena,
resulting in the existence of groups speaking a foreign language in the country of immigration or sometimes
in the country of origin in case of return. In particular, the charter is not concerned with the phenomenon
of non-European groups who have immigrated recently into Europe and acquired the nationality of a
European state. The expressions “historical regional or minority languages of Europe” (see second paragraph
of the preamble) and languages “traditionally used”in the state (Article 1, paragraph a) show clearly
that the charter covers only historical languages, that is to say languages which have been spoken over
a long period in the state in question.

¥ 7. EBLUL® Support for Minority Languages in Europe (2002 p26) 12 1% Z D#ERL & BRI Sk
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Significant in the European Charter for Regional or Minority Languages is the definition of regional
and minority languages. It excludes both dialects of national or official languages and the languages
of migrants. In relation to the latter, it should be said that several of the minority language communities
were originally migrant in nature, at least several centuries ago.
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